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内容概要

本书是为我国阿尔巴尼亚语专业高年级本科生编写的笔译教科书。
编写着眼于实际效用，力求深入浅出，通俗易懂，帮助学生掌握翻译的基础知识和基本技能。
    全书分为两大部分：前20课为阿译汉，材料大部分选自阿尔巴尼亚报刊杂志上的报道和短文，少量
选自文学作品和议论文章；后30课为汉译阿，材料多取自新华社、人民日报的稿件片段。
�    课文分翻译知识、阅读段落和翻译练习三个部分。
翻译知识只是简单介绍一些翻译理论，初步探讨汉阿两种语言互译中值得注意的一些问题。
阅读段落内容分类，主要侧重在政治、经济、外交、文化等方面的内容。
绝大部分阅读段落都附有译文。
    笔译课是根据本专业学生的水平进行最基本的翻译知识讲解和技巧的训练，以使学生了解翻译规律
，学习翻译技巧，借助别人的经验，更快地获取自己的认识体会，
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